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Delegacijoms pridedamas 2021 m. spalio 19 d. Tarybos posėdyje priimtas Tarybos įgyvendinimo 

sprendimas, kuriame pateikiama rekomendacija dėl trūkumų, nustatytų 2020 m. vertinant, kaip 

Austrija taiko Šengeno acquis nuostatas policijos bendradarbiavimo srityje, šalinimo. 

Pagal 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 1053/2013 15 straipsnio 3 dalį ši 

rekomendacija bus perduota Europos Parlamentui ir nacionaliniams parlamentams. 
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Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama 

REKOMENDACIJA 

dėl trūkumų, nustatytų 2020 m. vertinant, kaip Austrija taiko Šengeno acquis nuostatas 

policijos bendradarbiavimo srityje, šalinimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1053/2013, kuriuo sukuriamas 

tikrinimo, kaip taikoma Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmas ir panaikinamas 

1998 m. rugsėjo 16 d. Vykdomojo komiteto sprendimas, įsteigiantis Šengeno įvertinimo ir 

įgyvendinimo nuolatinį komitetą1, ypač į jo 15 straipsnį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) šio sprendimo tikslas – rekomenduoti Austrijai imtis taisomųjų veiksmų trūkumams, 

nustatytiems 2020 m. atliekant Šengeno vertinimą policijos bendradarbiavimo srityje, 

pašalinti. Atlikus vertinimą, Komisijos įgyvendinimo sprendimu C(2021) 2600 priimta 

ataskaita, kurioje pateiktos išvados bei įvertinimas ir nurodyta atliekant vertinimą nustatyta 

geriausia praktika ir trūkumai; 

                                                 
1 OL L 295, 2013 11 6, p. 27. 
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(2) Austrija nustatė veiksmingą centralizuotą statistikos ir analizės sistemą nusikalstamumo 

tendencijoms savo teritorijoje stebėti. Ji reguliariai atnaujina savo dvišalius susitarimus, 

išplėsdama galimybes taip, kad jos apima gerokai daugiau nei standartines Šengeno 

konvencijos nuostatas dėl policijos bendradarbiavimo. Austrijos vadovaujama tiriamoji 

platforma „Jungtinis operatyvinis biuras“ yra sėkmingo tarptautinio policijos 

bendradarbiavimo kovojant su prekyba žmonėmis ir tarpininkavimu neteisėtai imigracijai 

centras. Ji vertinama kaip itin aktualios praktikos pavyzdys; 

(3) atsižvelgiant į tai, kad svarbu laikytis Šengeno acquis, pirmiausia turėtų būti įgyvendintos 

toliau nurodytos 1 ir 2 rekomendacijos; 

(4) šis sprendimas turėtų būti perduotas Europos Parlamentui ir valstybių narių parlamentams. 

Per tris mėnesius nuo jo priėmimo Austrija pagal Reglamento (ES) Nr. 1053/2013 16 

straipsnio 1 dalį turėtų parengti veiksmų planą, į kurį turėtų būti įtrauktos visos 

rekomendacijos, kaip pašalinti vertinimo ataskaitoje nustatytus trūkumus, ir jį pateikti 

Komisijai ir Tarybai, 

 

REKOMENDUOJA: 

Austrijai imtis toliau nurodytų veiksmų: 

Vienas bendras informacinis punktas 

1. Toliau plėtoti Austrijos vieną bendrą informacinį punktą, į vieną biurą, besiremiantį bendra 

bylų valdymo sistema, integruojant skirtingus tarptautinius kanalus. 

Bylų valdymo sistemos 

2. Sukurti veiksmingesnę apytikslių atitikčių paieškos funkciją nacionalinėse paieškos 

sistemose, sujungtose su ES ir tarptautinėmis duomenų bazėmis. 
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Keitimasis informacija ir tarptautinės duomenų bazės 

3. Įdiegti automatizuotą duomenų įkėlimo į Europolo informacinę sistemą priemonę. 

4. Užtikrinti duomenų, gautų per Europolo saugaus keitimosi informacija tinklo programą, 

automatizuotą integravimą į pagrindines Austrijos bylų valdymo sistemas (į sistemas zum 

Protokollieren, Anzeigen und Dokumentieren ir integruotąją Kriminalpolizeiliche 

Datenanwedung). 

5. Užtikrinti skirtingų decentralizuotų bylų valdymo sistemų, kurias naudoja policijos 

bendradarbiavimo centrai bei regioniniai policijos direktoratai, sujungimą ir jas toliau 

jungti su centrine bylų valdymo sistema ir taip patobulinti Austrijos policijos pajėgų bylų 

valdymo srautą. 

Tarpvalstybinis operatyvinis bendradarbiavimas 

6. Pagerinti ar išplėsti policijos ryšių tinklo radijo ryšio veikimo zoną pasienio su Italija ir 

Slovėnija regionuose, visų pirma tam, kad būtų galima laiku perduoti informaciją, 

reikalingą sekimui ir persekiojimui kertant sieną. 

Žmogiškieji ištekliai ir mokymas 

7. Parengti ir sistemingai atnaujinti tęstinio mokymo apie Šengeno acquis ir apie Sąjungos ir 

kitų tarptautinio bendradarbiavimo teisėsaugos srityje priemones programas (įskaitant ir 

internetinius sprendimus), taip pat didinti informuotumą apie galimybes pranešti apie 

neetišką elgesį. Pirmenybę reikėtų teikti tarptautinio bendradarbiavimo srityje dirbančių 

darbuotojų specialiam mokymui. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas 

_______________ 
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